
DJ show “Fluo“

NONNA 
Notre nouveau restaurant italien, ouvert tous les soirs 
à partir de 17h. Pour toute information ou réservation, 
contactez-nous au 06 32 61 79 87. Our new Italian 
restaurant, open every evening from 5 pm.  
For information or reservations, please contact us  
at 06 32 61 79 87.

SWEET
Ouvert en haute saison, tous les jours à partir de 
17h. Notre nouveau coin de paradis glacé ! Vivez des 
moments de douceur en dégustant nos glaces, gaufres 
et autres sucreries. Open every day in high season 
from 5 p.m. Our new ice cream paradise! Experience 
moments of sweetness enjoying our ice creams, 
waffles and other sweet treats.

LA CABANE
La Cabane vous accueille pour le petit-déjeuner, 
le déjeuner ou l’apéritif, tous les jours (les horaires 
peuvent varier selon la saison). La Cabane welcomes 
you every day for breakfast, lunch, or aperitif (opening 
hours may vary depending on the season).

L’ÉPICERIE
Ouvert tous les jours (horaires variables selon la 
saison). Vous y trouverez un grand choix de produits : 
pain et viennoiserie, dépôt-presse, épicerie et produits 
frais, souvenirs et articles de plage... Open every day 
(opening hours vary according to the season). You 
will find a wide range of products: bread and pastries, 
newspapers, groceries and fresh products, souvenirs 
and beach items...

LE KIDS’ CLUB
Nous accueillons vos enfants de 5 à 12 ans, juillet/
août tous les jours de 9h à 12h et de 14h30 à 17h et 
veillées plusieurs fois par semaine (fermé le samedi). 
We welcome your children from 5 to 12 years old, 
July/August every day from 9a.m. to 12p.m. and from 
2.30p.m. to 5p.m and several times a week in the 
evening (closed on Saturday).

RIVA
Notre restaurant de plage, propose une cuisine 
méditerranéenne, ouvert tous les jours du petit 
déjeuner au dîner. Réservation au 06 49 93 31 97.  
Our beach restaurant offers Mediterranean cuisine 
and is open every day from breakfast to dinner. 
Reservations: 06 49 93 31 97.

NOTRE COACH SPORTIF 
Cours de step, aquagym, stretching, yoga, aérobic, 
circuit training... en juillet-août, nous vous proposons 
tout un ensemble d’activités sportives encadrées par 
notre coach sportif. Step classes, aquagym, stretching, 
yoga, aerobics, circuit training... in July and August, we 
offer a whole range of sports activities supervised by 
our sports trainer. 

LA CONCIERGERIE
Notre service de conciergerie est là pour rendre votre 
séjour plus agréable. Ouvert de juin à septembre en 
horaires variables selon la saison. Our concierge
service is there to make your stay even more pleasant. 
Open from June to September with variable opening 
hours depending on the season.

ACTIVITÉS  
Bénéficiez de réductions et de tarifs préférentiels sur 
de multiples activités en réservant directement à la 
conciergerie. Canoë, plongée sous-marine, excursions...
Take advantage of discounts and preferential rates on 
many activities by booking directly at the concierge desk. 
Canoeing, scuba diving, excursions...

Pour que nos animateurs soient en forme il n’y aura pas d’activité le samedi / To keep our activity 
leaders in shape, there will be no activities on Saturdays.

RIVA PLAGE  
Riva Plage, l’endroit idéal pour une journée parfaite en 
bord de mer. Matelas à louer pour profiter pleinement 
du soleil. Ouvert tous les jours. Riva Plage, the perfect 
spot for a flawless day by the sea. Sunbeds available 
for rent to soak up the sun. Open daily.

LA SALLE DE FITNESS
Ouvert tous les jours de 8h30 à 21h00 notre salle 
de fitness met à disposition différentes machines 
« Technogym » mais également des accessoires 
(+18 ans). Open every day from 8.30a.m. to 9p.m., our 
fitness room offers various «Technogym» machines and 
accessories (+18 years).

AUTRES SERVICES 
Laverie en self-service payant - Service de ménage 
payant - Service de courrier - Borne de recharge voiture 
électrique payant - Coffre-fort payant - Location de 
linge de lit et de bain. Self-service laundry (paying) 
Cleaning service (paying) - Mail service - Electric car 
charging station (paying) - Safe deposit box (paying) 
Rental of bed and bath linen

LOCATION DE VÉLOS
Des vélos classiques pour toute la famille de l’adulte 
à l’enfant ainsi que des vélos électriques sont en 
location à la Réception ou à la Conciergerie. Classic 
bikes for the whole family from adults to children as 
well as electric bikes can be rented at the Reception or 
at the Conciergerie.

L’AIRE DE JEUX  
Une aire de jeux tout en bois promet des heures de 
divertissement à vos enfants ! Toboggan, cabane, jeux 
à ressort, table de ping-pong, terrain multisports…  
 A playground entirely made of wood promises hours 
of entertainment for your children! Slide, cabin, spring 
rides, ping-pong table, multi-sports field...

AGENDA

LES SOIRÉES DE L’ÉTÉ
SUMMER EVENINGS

JUILLET /JULY AOÛT / AUGUST

LES ACTIVITÉS DE NOS PETITS VOYAGEURS
CHILDREN’S CLUB ACTIVITIES

JUILLET - AOÛT / JULY - AUGUST

LES ACTIVITÉS SPORTIVES
SPORTS ACTIVITIES

JOURS DE MARCHÉS (LE MATIN)
MARKET DAYS (IN THE MORNING)

Live Music (Riva)

Live Music (Riva)  

Show “The movie factory“ (Scène)

Show “Le Miroir des Songes“ (Scène)

BEACH PARTY (FÊTE NATIONALE)

Soirée jeux en famille (Espace loisirs)
Live Music (Riva)

Show “The movie factory“ (Scène)

Finale Coupe du Monde 2026 (Nonna)

Show “Le Miroir des Songes“ (Scène)

DJ soirée mousse (Scène)

Live Music (Riva)  

Show “The movie factory“ (Scène) 

Show “Le Miroir des Songes“ (Scène)

Soirée jeux en famille (Espace loisirs)

Show “The movie factory“ (Scène)

Live Music (Riva)   

Live Music (Nonna)

Show “Le Miroir des Songes“ (Scène)

DJ soirée mousse (Scène)

Live Music (Riva) 

Show “The movie factory“ (Scène)

Show “Le Miroir des Songes“ (Scène)

Soirée jeux en famille (Espace loisirs)

Live Music (Riva) 

Show “The movie factory“ (Scène)

Live Music (Nonna)

BEACH PARTY

Show “Le Miroir des Songes“ (Scène)

DJ soirée mousse (Scène) 

Show “The movie factory“ (Scène)

Live Music (Nonna) 

Show “Le Miroir des Songes“ (Scène) 

Soirée jeux en famille (Espace loisirs)

Live Music (Riva) 

Veillées kid’s
Kid’s evenings

Veillées kid’s
Kid’s evenings

Veillées kid’s
Kid’s evenings

Faisons connaissance
Ice breaker session

Étirement
musculaire
(La Cabane)

Cuisses 
abdos/fessiers
(Espace loisirs)

Cuisses 
abdos/fessiers
(Espace loisirs)

Cuisses 
abdos/fessiers
(Espace loisirs)

Hiit découverte
(Espace loisirs)

Hiit découverte
(Espace loisirs)

Hiit découverte
(Espace loisirs)

Gym douce
(La Cabane)

Gym douce
(La Cabane)

Gym douce
(La Cabane)

Circuit forme
(Espace loisirs)

Circuit forme
(Espace loisirs)

Circuit forme
(Espace loisirs)

Step debutant
(Espace loisirs)

Step debutant
(Espace loisirs)

Step debutant
(Espace loisirs)

Activités sportives & fun a l’extérieur
Outdoor sport & fun activities

Activités créatives ou culinaires
Artistic activities or cooking

                                                                                      

MERCREDI – WEDNESDAY 1

MERCREDI – WEDNESDAY 8

JEUDI – THURSDAY 9                           
DIMANCHE – SUNDAY 12                                                                     
MARDI - TUESDAY 14     

MERCREDI – WEDNESDAY 15      

JEUDI – THURSDAY 16

DIMANCHE – SUNDAY 19

LUNDI – MONDAY 20

MARDI - TUESDAY 21

MERCREDI – WEDNESDAY 22      

JEUDI – THURSDAY 23

LUNDI – MONDAY 27

MARDI - TUESDAY 28

JEUDI – THURSDAY 30

MERCREDI – WEDNESDAY 29

VENDREDI – FRIDAY 31

 

                                                                                      

LUNDI – MONDAY 3

MARDI - TUESDAY 4

MERCREDI – WEDNESDAY 5                           
JEUDI – THURSDAY 6

LUNDI – MONDAY 10  

MARDI - TUESDAY 11 

MERCREDI – WEDNESDAY 12                                                                    
JEUDI – THURSDAY 13  

VENDREDI – FRIDAY 14

SAMEDI – SATURDAY 15   

LUNDI – MONDAY 17

MARDI - TUESDAY 18

JEUDI – THURSDAY 20

VENDREDI – FRIDAY 21

LUNDI – MONDAY 24

MARDI - TUESDAY 25

MERCREDI – WEDNESDAY 26

                                                                                      

DIMANCHE – SUNDAY                             

MERCREDI – WEDNESDAY                                                                      

VENDREDI – FRIDAY     

9h00 – 9h30

DIMANCHE LUNDI MARDI MERCREDI JEUDI VENDREDI

9h30 – 12h00

14h30 – 17h00

8H – 8H45

9H – 9H45

10H-10H45

Grimaud : jeudi - Thursday • Croix Valmer : dimanche - Sunday • Sainte Maxime : jeudi (alimentation) vendredi 
(divers) - Thursday (food), Friday (various) • Port Grimaud : dimanche - Sunday • Garde Freinet : dimanche, mercredi 

Sunday, Wednesday • Ramatuelle : jeudi, dimanche - Thursday, Sunday • Saint Tropez : mardi, samedi - Tuesday, 
Saturday • Cavalaire : mercredi - Wednesday • Cogolin : mercredi, samedi - Wednesday, Saturday 

Collobrières : dimanche, jeudi (uniquement l’été) - Sunday, Thursday (only in summer)

LOCATION DE PADDLE
Nous vous proposons également de vivre de nouvelles 
sensations. Sur place en location retrouvez nos 
paddles pour profiter d’un après-midi en mer et de 
notre belle plage de sable fin. We also offer you the 
opportunity to experience new sensations. On site you 
can rent paddle boards to enjoy an afternoon at sea 
and take advantage of our beautiful sandy beach.

ARTICLES EN LOCATION
Pour que vos vacances riment avec voyager léger, 
profitez de notre service de location à la Conciergerie : 
chaise haute, poussette, frigo, barbecue, plancha…
So that your holidays rhyme with travelling light, 
take advantage of our rental service at the Conciergerie: 
high chair, pushchair, fridge, barbecue, gas grill...

Toute la saison / All season Haute saison / High season 

19h30 – 21h00

Étirement
musculaire
(La Cabane)

Étirement
musculaire
(La Cabane)


